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 ایمنی 

دن سوزی و/یا صدمه رسیدر زمان استفاده از این دستگاه برقی،  برای کاهش خطر شوک الکتریکی و آتش    

های ایمنی اصولی  باید دنبال شود. لطفا مطمئن شوید که کلّ دستورالعمل را قبل از کار به افراد، پیشگیری

ین استفاده را از محصول خریداری شده این دستورالعمل برای این است که بهتراید، با محصول مطالعه کرده

 ببرید. 

 باید هشدارهای ایمنی زیر را رعایت کنید:    

 کلّ کاتالوگ را مطالعه کنید. .1

 قبل از زدن به برق، ببینید ولتاژ خانه با برچسب روی دستگاه یکسان است یا نه.   .2

ز دسترس ها باید دور ابچّه کنید، دقّت بیشتری داشته باشید.اگر در کنار کودکان با دستگاه کار می .3

 این دستگاه باشند. 

 ها تیز هستند. با دقت بیشتر آنها را در دست بگیرید. تیغه .4

 روشن نکنید.  هرگز دستگاه را در زمانی که از هم جداست، .5

جدا سازی یا تمیزکردن، همیشه آن  بندی،های دستگاه از هم جداست، قبل از سرهموقتی بخش .6

 را از برق بکشید.

 صلاحخدمات یا افراد ذی ینمایندهباید از طریق کارخانه یا  اگر سیم برق آسیب دیده باشد، 

 تعویض شود تا منجر به حادثه نگردد.

های درون آن یا دستگاه را خاموش کرده و آن را از برق بکشید قبل از اینکه بخواهید بخش .7

 آن را تغییر دهید.  متحرکهای قسمت

رسد چونکه باعث شود یا توسط کارخانه به فروش نمیبی توصیه نمیاستفاده از لوازم جان .8

 گردد.شوک الکتریکی یا صدمات شخصی می سوزی،آتش

 ی میز یا اوپن آویزان نکنید یا روی سطح داغ مثل اجاق نگذارید.کابل را از لبه .9

ن قبل از باز کرددستگاه را به برق نزنید تا زمانی که کاملا اجزا را به هم وصل نکردید و همیشه  .11

 اجزای دستگاه یا در دست داشتن تیغه، آن را از برق بکشید. 
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دقیقه  1گرم. زمان کار با دستگاه، کوتاه مدت است. از دستگاه بیش از  31ماکزیمم ظرفیت  .11

 ای دوباره کار را از سر بگیرید. دقیقه 11ی در غیر اینصورت با وقفه استفاده نکنید،

کودکان نباید از این دستگاه استفاده کنند. این دستگاه و کابل آن را دور از دسترس اطفال قرار  

 دهید. 

تجربگی و ناآگاهی قابل استفاده است در یا بی حسیذهنی و  این دستگاه توسط افرادی با ناتوانی بدنی،

ز داشته باشند و در صورتی که ا صورتی که تحت نظر باشند یا دستورالعمل کار با دستگاه را با روش ایمن

 خطرات مربوط به آن آگاه باشند. 

 کودکان نباید با دستگاه بازی کنند.

یک بار وقفه ایجاد کنید. بگذارید دستگاه خنک شود و  ی آسیاب،پس از سه بار پر کردن کاسه .12

 به دمای اتاق برسد تا دوباره آسیاب کردن را ادامه دهید.

 تفاده نکنید. در فضای بیرون از آن اس .13

 د.  از برق بکشی ها و تمیز کردن،در صورت استفاده نکردن، قبل از روشن کردن یا باز کردن بخش .14

خ آن ، کابل  یا دوشاشوک الکتریکی یا آسیب فردی، این دستگاه سوزی،برای جلوگیری از آتش  .15

 را وارد آب یا مایعات دیگر نکنید.

 .این دستگاه فقط برای مصرف خانگی است .16

 خطرات نهان وجود خواهد داشت. ی نادرست،هشدار: در صورت استفاده .17

 هادستورالعمل

 :های اولیهبررسی

باشید که محصول، کامل و بدون آسیب است و تمام قطعات  مطمئن بندی،بعد از باز کردن بسته .1

 د.اس بگیریتم فنیاز آن استفاده نکنید. با کمک خدمات  آن وجود دارند. اگر آسیب ظاهری دارد،

 دستگاه را به برق بزنید. .2

 ببینید که آیا ولتاژ برق اصلی با مقدار نشان داده شده روی برچسب دستگاه برابر است یا نه.
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توانید متناسب با نوع پریز،  جابجا خورد، دوشاخ دیگری داریم که میاگر پریز برق به دوشاخه دستگاه نمی

 تعویض کنید.کنید یا دوشاخه را توسط یک فرد متخصص 

 کار با دستگاه

 دستگاه را روی سطح صاف قرار دهید.  .1

 درپوش محفظه را در جهت پادساعتگرد چرخانده و آن را بردارید.  .2

 قهوه را درون محفظه بریزید.  هایدانهمقدار مناسبی از  .3

درپوش را با چرخاندن کامل آن در جهت ساعتگرد، سفت کنید. دستگاه ایمن جلوی روشن شدن  .4

 گیرد وقتی که درپوش به درستی در جای خود قرار نگرفته باشد.یرا م

 سعی نکنید از دستگاه استفاده کنید وقتی که درپوش سر جای خود نیست.  .5

 مقدار مورد نیاز کابل را خارج کرده و دوشاخه را به برق بزنید.  .6

 نی که به سطح مطلوبیدارید تا زماساب فعّال شود و آن را پایین نگهدرپوش را فشار داده تا قهوه .7

 از آسیاب برسید.

 ی آسیا شده را درون آن بریزید.دستگاه را از برق بکشید. ظرفی داشته باشید تا قهوه .8

 هایی برای استفاده توصیه

 قهوه حفظ شود.  هایدانههمیشه درپوش ظرف را کاملا سفت و محکم کرده تا عطر و بوی  .1

 آسیا کنید.  فقط مقداری از قهوه را که لازم دارید، .2

 قهوه پر نکنید. هایدانههرگز ظرف را بیش از حد با  .3

مثلا )ی قهوه را به ازای هر پیمانه در نظر بگیرید از دانه خوریسوپیک قاشق  کلی، دستورالعملبرای یک 

شخصی تعریف  یسلیقههینه، بر اساس پیمانه(. طبیعتا، مقدار ب 4ی قهوه برای دانه خوریسوپقاشق  4

 گردد.شده که به مرور زمان مشخّص می

ی گذارد. حتما کاسهی آن اثر میکهنه شده و روی طعم تازه شده در آسیاب،ب آسیا یقهوه .4

 تمیز کنید.  ها و درپوش را بعد از استفاده،تیغهآسیا،
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روغنی )مثل بادام زمینی( یا  هایانهدرود. این آسیا فقط برای غذاهای خشک و ترد به کار می .5

 مثل برنج( را برای این آسیاب به کار نبرید.)های سخت فراورده

 تمیز کردن

اطمینان داشته باشید که دستگاه قبل از تمیزکردن از برق جدا شده باشد. برای جلوگیری از  .1

 د. دوشاخه یا دستگاه را در آب یا مایع دیگر فرو نبری شوک الکتریکی،  کابل،

 ها دست نزنید چونکه تیز است. شده را با برس بردارید. به تیغهب ی آسیاهای قهوهباقیمانده .2

 دستگاه زیر آب نبرید.  .3

آسیاب  جوش شیرین در کاسه ریخته، خوریسوپیک قاشق  ها را برداشته،های دانهباقیمانده .4

 کرده و  دوباره به طور کامل پاک کنید. 

های توانید در بالای کابینت بگذارید. بخشقابل شستشو است و میجداشدنی،  هایبخشتمام  .5

 آن را در زیر قفسه قرار ندهید. هرگز زیر آب یا مایع دیگر نبرید. 

 بیرونی دستگاه را با دستمال نرم پاک کنید. بخش .6

 دهید. فشار داده و قرار ی آن در زیر دستگاه،کابل اضافی را با به داخل بخش نگهدارنده .7

 مشخّصات اختصاصی

  200Wتوان:    ，240V/ 50Hz~220ولتاژ: 

     IIگروه 
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 DESCRIPTION： 

 

1、Lid 6、Body 

2、Blade 7、Motor 

3、Bowl 8、Bottom panel 

4、Fixed Collar 9、Cord storage reel 

5、switch  
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SAFETY 

  When using this electrical appliances，in order to reduce the risk of fire 

and electric shock and/or injury to persons，basic safety precautions 

should be followed. Please ensure you read these instruction before you 

operate this product, they have been written to ensure you get the very 

best from your purchase. 

You should respect the following safety warnings： 

1.  Read all instructions. 

2. Before plugging into a socket, check whether your voltage 

corresponds to the rating label if the appliance 

3. Close supervision is necessary when any appliance is used near 

children. Children should not use this appliance. 

4. Blades are sharp. Handle carefully. 

5. Never let the appliance run unattended. 

6. Always disconnect the appliance from the supply if it is left 

unattended and before assembling, disassembling or cleaning. 

 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 

its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a 

hazard. 

7. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing 

accessories or approaching parts that move in use. 

8. The use of accessory attachments not recommended or sold by the 

manufacturer may result in fire, electric shock or personal injury. 

9. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot 

surface including the stove. 

10. Don’t plug the appliance into the power supply until it is fully 

assembled and always unplug before disassembling the appliance or 

handle the blade. 

11. Max capacity 30g. Short-time operating. Use the appliance for no 

longer than 1minute, then take at least a 10 minute break. 

 This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord 
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out of reach of children. 

Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or 

mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 

given supervision or instruction concerning use of the appliance 

in a safe way and if they understand the hazards involved. 

Children shall not play with the appliance. 

12. Do not process more than three batches without interruption. Let the 

appliance cool down to room temperature before you continue to process. 

13. Do not use outdoors. 

14. Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off 

parts, and before cleaning. 

15. To protect against fire, electric shock and personal injury, do not 

immerse blender, its cord or plug in water or other liquid. 

16. This appliance is intended for household only. 

17. Warn：There exist potential injury from misuse. 

 

INSTRUCTIONS 

PRELIMINARY CHECKS： 

1. After removing the packaging, make sure the product is complete and 

undamaged and that all accessories are present. Do not use the appliance 

if it is visibly damaged. Contact with the technical assistance service. 

2. Connecting the appliance 

Check that the mains power supply voltage corresponds to the value 

indicated on the rating label. 
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If the power socket does not match the plug on the appliance, have the 

socket replaced with a suitable type, or change the plug by a qualified 

professional. 

USING THE APPLIANCE 

1. Place the appliance on a flat surface. 

2. Turn the container lid in an anti-clockwise direction and lift it. 

3. Pour the desired amount of coffee beans into the container.  

4. Tighten the lid by turning it fully home in a clockwise direction. A 

safety device prevents switch-on if the lid is not well inserted. 

5. Do not attempt operation without the cover being in place. 

6. Extract the necessary amount of wire and introduce the plug into the 

socket. 

7. Press lid to active the coffee grinder and hold it down until the desired 

level of grinding is obtained . 

8．Unplug the unit，have a container ready to hold your ground coffee. 

 

RECOMMENDATIONS FOR USE 

1. Always keep the lid of bean container closed hermetically in order to 

preserve the flavor and the aroma of the coffee beans. 

2. Only grind the amount of coffee necessary at the time. 

3. Never overfill the bean container. 
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As per general indications, consider one tablespoon of beans per cup 

(e.g. 4 spoons of coffee beans for 4 cups). Naturally, optimal amounts, 

defined on the basis of personal taste, will be identified with time. 

4. Coffee grounds left in your grinder can become stale and affect the 

flavor of freshly. Be sure to clean grinding bowl, blades and cover after 

each use. 

5. This grinder can only handle dry, brittle foods. Do not grind oil seeds 

(e.g. peanuts) or hard products (e.g. rice). 

 

 

CLEANING 

1. Be sure to unplug this appliance before cleaning. To protect against 

electrical shock, do not immerse cord, plug or unit in water or liquid. 

2. Remove ground coffee residues using the brush. Do not touch the blade 

because it is sharp.  

3. Do not immerse into water. 

4. To remove residue or aromas left behind by nuts, grind one tablespoon 

of baking soda in the bowl then wipe thoroughly. 

5. All removable parts are dishwasher-safe on the top rack. Do not put 

parts on bottom shelf. Never immerse the grinder base unit in water or 

other liquid. 

6. Clean the exterior of the appliance using a soft cloth. 

7. Store excess cord by pushing a section at a time into the cord storage 

area in the base of the unit. 
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TECHNICAL SPECIFICATION 

Voltage: 220~240V/ 50Hz， Power: 200W 

Class II   
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